


Kombination RI 18 Eiche choco teilmassiv/Lack grau B/H/T: 325/181,3/42-56 cm. CT 125 G Eiche choco teilmassiv 125/75/40 cm. 
Combination RI 18 Oak choco, part solid/Lacquer grey W/H/D: 325/181.3/42-56 cm. CT 125 G Oak choco, part solid 125/75/40 cm.

riva : 02_03

>  Wer sein Leben nach eigenen Vorstellungen gestalten

will, braucht genügend Freiraum. Dann nämlich lassen

sich die persönlichen Werte auf individuelle Weise umsetzen

und vermitteln dabei ganz eigene Charakterzüge. Mit riva

fällt die Wahl auf ein raffiniertes Möbelprogramm, das

durch seine Mischung aus Lack und edlen Oberflächen in

Holz besticht. Dank der emotionalen Ausstrahlung wird

so auch der Alltag zu einer kleinen Entdeckungsreise. <

>  Those who wish to live their lives by their own ideals need

to have sufficient freedom to do so. Only then can personal

values be implemented individually and allowed to transmit

unique characteristics. The riva furniture programme is a

clever choice, and appeals for its combination of lacquer 

and elegant surfaces. Its emotional radiance turns even 

everyday life into a mini voyage of discovery. <

EIN STÄNDIGER BEGLEITER 
BEWÄHRT SICH AUF DAUER.
A CONSTANT COMPANION 
PROVES ITSELF.



Kombination RI 42 Kernbuche satin teilmassiv B/H/T: 195/93,3/41,2 cm. Wandspiegel WPG 195-64 auf Wunsch als Zubehör lieferbar. 
Kombination RI 03 Kernbuche satin teilmassiv B/H/T: 310/198,9/42-56 cm. CT 125 G Kernbuche satin teilmassiv 125/75/40 cm. 
Combination RI 42 Core beech satin, part solid W/H/D: 195/93.3/41.2 cm. Wall mirror WPG 195-64 available on request as an accessory.
Combination RI 03 Core beech satin, part solid W/H/D: 310/198.9/42-56 cm. CT 125 G Core beech satin, part solid 125/75/40 cm. 

riva : 04_05

>  Hier werden scheinbare Gegensätze aufgehoben. Denn

riva strahlt enorme Präsenz im Raum aus und ist dabei

so elegant und ästhetisch in seiner Wirkung. So steht das

Möbel selbst im Mittelpunkt und präsentiert seinen hohen

Anspruch. Als Ausdruck von modernem Zeitgeist ist das

Programm aber gleichzeitig der perfekte Rahmen für die

Präsentation von Modernität und einzelne Facetten der

eigenen Persönlichkeit. <

>  Apparent opposites are balanced out here. Because riva

radiates a tremendous presence in a room, yet remains 

elegant and aesthetic in its effect. The focus remains on the

furniture, which is seen in all its elegance. However, as the

expression of the spirit of the times, the programme is also

the perfect setting for the presentation of modernity and 

individual aspects of the users' own personality. <

Schön und praktisch: Glasklappe im Sideboard.
Pretty and practical: the glass flap on the sideboard.

IM RAFFINIERTEN SPIEL LÜFTET 

SICH DAS GEHEIMNIS.

THE SECRET IS REVEALED IN THE

CLEVER DETAILS.

Hängeschrank mit Glastür und gerundeter Holztür.

Wall unit with glass door and rounded wooden door.



Kombination RI 12 Kernesche satin teilmassiv B/H/T: 325/198,9/42-56 cm. CT 95 G Kernesche satin teilmassiv 95/95/40 cm. 
Combination RI 12 Core ash satin, part solid W/H/D: 325/198.9/42-56 cm. CT 95 G Core ash satin, part solid 95/95/40 cm.

riva : 06_07

>  Die Umsetzung des modernen Wohnkonzepts lässt keine

Wünsche offen: die eigenständige Formensprache erfüllt 

alle Anforderungen an Design und Funktion. Denn nach dem

Prinzip von echtholzfurniertem Korpus und massiver Front

bleibt bei riva viel Raum zur Aufbewahrung – und im Zusam-

men  spiel mit Parsol-Glasscheiben gibt jeder einfach genau

so viel preis, wie’s gefällt. Immer wieder überraschend! <

>  The implementation of the modern living concept leaves

nothing to be desired: the independent design language 

fulfils every requirement for design and function. Based on

the principle of real wood veneer carcases and solid fronts,

riva offers plenty of storage space – and combined with 

Parsol glass panes it reveals just as much as you want it to.

Never fails to delight! <

MANCHMAL GIBT ES MEHR PLATZ 

ALS MAN DENKT.
SOMETIMES THERE’S MORE SPACE

THAN YOU REALISE.



Kombination RI 41 Eiche choco teilmassiv B/H/T: 195/75,7/42 cm. RI 07 Eiche choco teilmassiv/Lack grau B/H/T: 325/181,3/42-56 cm. CT 125 G Eiche choco teilmassiv 125/75/40 cm.  
Combination RI 41 Oak choco, part solid W/H/D: 195/75.7/42 cm. RI 07 Oak choco, part solid/Lacquer grey W/H/D: 325/181.3/42-56 cm. CT 125 G Oak choco, part solid 125/75/40 cm.

riva : 08_09

>  Bei der Begegnung mit riva wird schnell klar, mit

welcher Konsequenz sich hochwertige Materialien mit

innovativen Ideen verbinden. Dazu gehört selbstverständlich

auch ein ausgereiftes Lichtkonzept. Mit Beleuchtungs- 

boarden und akzentuierten Lichteffekten liegt das 

Wohnprogramm voll im Trend und erfüllt auf Knopfdruck

die Sehnsucht, Stimmungen zu zaubern und Raum 

für große Gefühle zu schaffen. <

>  riva soon reveals the consistency with which it combines

high quality materials and innovative ideas. Including, 

of course, a well-designed lighting concept. With lighting

shelves and accented light effects, this home living 

programme is absolutely up-to-date, and fulfils the desire

to create moods and the space for emotions at the touch 

of a button. <   

DIE SEELE LEBT AUF IN 

GEWISSEN MOMENTEN.

THE SOUL COMES ALIVE 

AT CERTAIN MOMENTS.

Beleuchtetes Wandboard mit CD-Box.
Illuminated wall shelf with CD box.



>  Immer wieder entstehen Situationen, in denen durch individuelle Entscheidungen die Weichen für die weitere Entwicklung gestellt werden. 

Dabei wird persönliche Geschichte geschrieben: durch Veränderungen, Schlüsselmomente, neue Ausrichtungen. Schön, wenn das eigene Umfeld sich dabei

einfach mit entwickelt. Wie die Kombinationen in Zeilen- und Hängebauweise von riva – passt sich einfach an und ist dabei immer ganz besonders. <

>  Again and again, we experience situations in which individual decisions set the course for further development. At these times, personal history is written:

through changes, key moments, new directions. It's wonderful if our environment simply develops along with these changes. Like the riva

combinations of lines and wall units – they adapt with ease, and yet are always something very special. <

PERSÖNLICHE VORLIEBEN SETZEN 

MASSSTÄBE DER ERWEITERUNG.

PERSONAL PREFERENCES 

SET STANDARDS FOR EXTENSIONS.

Kombination RI 52 Kernbuche satin teilmassiv B/H/T: 130/146,1/42 cm. RI 02 Kernbuche satin teilmassiv
B/H/T: 327,5/216,5/42-56 cm. CT 125 G Kernbuche satin teilmassiv 125/75/40 cm. 
Combination RI 52 Core beech satin, part solid, W/H/D: 130/146.1/42 cm. RI 02 Core beech satin, 
part solid W/H/D: 327.5/216.5/42-56 cm. CT 125 G Core beech satin, part solid 125/75/40 cm.

riva : 10_11



Kombination RI 05 Kernesche satin teilmassiv B/H/T: 310/198,9/42-56 cm. CT 95 G Kernesche satin teilmassiv 95/95/40 cm. 
Combination RI 05 Core ash satin, part solid W/H/D: 310/198.9/42-56 cm. CT 95 G Core ash satin, part solid 95/95/40 cm.

Kombination RI 08 Kernesche satin teilmassiv B/H/T: 325/181,3/42-56 cm.
CT 95 G Kernesche satin teilmassiv 95/95/40 cm. 
Combination RI 08 Core ash satin, part solid W/H/D: 325/181.3/42-56 cm.
CT 95 G Core ash satin, part solid 95/95/40 cm.

riva : 12_13

DIE EIGENEN MÖGLICHKEITEN 

ERÖFFNEN NEUEN SPIELRAUM.

POSSIBILITIES THAT OFFER 

NEW FREEDOM.



Kombination RI 15 Kernesche satin teilmassiv B/H/T: 361/214/42-56 cm. 
CT 95 G Kernesche satin teilmassiv 95/95/40 cm. 
Combination RI 15 Core ash satin, part solid W/H/D: 361/214/42-56 cm.
CT 95 G Core ash satin, part solid 95/95/40 cm.

riva : 14_15

>  Die moderne Gesellschaft bietet mehr Komfort als es 

je zuvor gab – und trotzdem ist das Leben oft anstrengend

und hektisch. Die Menschen suchen Entspannung und

gleichermaßen Inspiration. Längst gibt es den Begriff der

Mediengesellschaft. So ist es gar nicht verwunderlich,

dass riva mit innovativen Lösungen alles bietet, was den

Mediengenuss steigert. Die schönsten Bilder allerdings

sieht man wohl immer noch mit dem Herzen. <

>  Modern society offers us more comfort than we have

ever had before – and yet life is still often stressful and

hectic. People seek relaxation and inspiration in equal

measure. The term 'media society' has been with us for

some time. So it is not surprising that the innovative 

solutions offered by riva have everything that increase

and enhance media pleasure. However, we still see 

the loveliest pictures with the heart. <

OB ES STIMMT, DASS BILDER MEHR 

ALS TAUSEND WORTE SAGEN?
IS IT TRUE THAT PICTURES SAY
MORE THAN A THOUSAND WORDS?



riva : 16_17

>  Wie viel Ausdruckskraft von Dingen ausgeht, ist letztlich

eine Frage der Interpretation. Das gilt selbstverständlich

auch für die Solitärstücke von riva. Umso spannender und

faszinierender ist daher die starke Ausstrahlung, die von

jedem einzelnen Möbel ausgeht. Denn jedes einzelne Stück

interpretiert ein ganzheitliches, durchdachtes Konzept

und spiegelt so ein Stück vom Zeitgeist. Nicht nur Auto -

liebhaber wissen, was damit gemeint ist. <

>  The extent to which objects express themselves is a 

matter of interpretation. Needless to say, that also applies

to the free-standing items in the riva programme. 

Which makes the charisma radiated by every single item of

furniture even more exciting and more fascinating. That's

because every piece interprets a complete, well thought-out

concept, and reflects a piece of the spirit of the times. 

Car-lovers aren't the only people who will know what we

mean by that. <   

EIN EINZIGES SYMBOL ERZÄHLT 

OFT EINE GANZE GESCHICHTE.

A SINGLE SYMBOL OFTEN TELLS

AN ENTIRE STORY.

Kombination RI 12 Kernbuche satin teilmassiv B/H/T: 325/198,9/42-56 cm. RI 40 Kernbuche satin teilmassiv B/H/T: 165/75,7/42 cm. CT 125 G Kernbuche satin teilmassiv 125/75/40 cm.
Combination RI 12 Core beech satin, part solid W/H/D: 325/198.9/42-56 cm. RI 40 Core beech satin, part solid W/H/D: 165/75.7/42 cm. CT 125 G Core beech satin, part solid 125/75/40 cm.



Kombination RI 42 Eiche choco teilmassiv mit Wandpaneel als Zubehör B/H/T: 195/93,3/41,2 cm. 
RI 30 Eiche choco teilmassiv B/H/T: 100/216,5/42 cm. 
ET 180 Eiche choco teilmassiv 180/95/75 cm. 
Combination RI 42 Oak choco, part solid with wall panel as an accessory W/H/D: 195/93.3/41.2 cm.
RI 30 Oak choco, part solid W/H/D: 100/216.5/42 cm.
ET 180 Oak choco, part solid 180/95/75 cm.

riva : 18_19

>  Eine neue Form der Offenheit prägt die moderne Lebensgestaltung. Grenzen verschwinden, Großzügigkeit gewinnt Raum. Diese Tendenzen gelten ebenso 

in der Gestaltung von privatem Lebens- und Wohnraum. riva schafft die Verbindung auf höchstem Qualitätsniveau und für alle Ansprüche. 

Esstische, die sich im Handumdrehen vergrößern lassen, sind die optimale Ergänzung zum Wohnprogramm und ganz nach dem Geschmack von Genießern. <

>  A new kind of openness determines the modern way of life. Borders are eliminated; spaciousness takes over. These tendencies also apply in the design of our 

private living and home space. riva makes the connection with the highest quality and for every requirement. Dining tables that extend in moments are the perfect

complement to the home living programme - and suit the taste of every connoisseur. <

MIT FRISCHEN IDEEN WIRD DER

ALLTAG ZUM GENUSS.

FRESH IDEAS MAKE EVERYDAY 

LIFE A DELIGHT.



Noch mehr Gäste? Die praktische Ansteckplatte.
Expecting more guests? The practical add-on table extension.

riva : 20_21

Kombination RI 33 Kernbuche satin teilmassiv B/H/T: 400/198,9/42 cm. 
RI 51 Kernbuche satin teilmassiv B/H/T: 225/146,1/42 cm.
ET 180 Kernbuche satin teilmassiv 180/95/75 cm. 
Combination RI 33 Core beech satin, part solid W/H/D: 400/198.9/42 cm.
RI 51 Core beech satin, part solid W/H/D: 225/146.1/42 cm.
ET 180 Core beech satin, part solid 180/95/75 cm.

ECHTE VERBUNDENHEIT MACHT DIE BEGEGNUNG ZUM FEST.
STRONG TIES TURN ENCOUNTERSINTO CELEBRATIONS.

Konsequentes Designkonzept: verzinktes Tischbein.
Consistent design concept: finger-jointed table leg.



> Hochwertige Materialien

> Sorgfalt bei der Verarbeitung

> Kommissionsweise Fertigung 

> Schubkasten-Softtechnik

> Lichttechnik

> Herkunft aus Baden-Württemberg

QUALITÄT
IM
QUADRAT

When you decide on riva you are making a choice for quality 
– for quality as a system which is officially recognised 
and certified. Gwinner has for years been a member of the 
Gütegemeinschaft Deutsche Möbel e.V. (the quality 
association of the German furniture industry). Stringent quality
conditions, valid DIN standards and safety regulations 
therefore apply. The >Goldenes M< is a mark that is only issued
by the DGM for furniture that has been checked and confirmed 
as safe and beneficial to our health. Ongoing quality checks 
ensure compliance with the home-hygiene requirements of 
the German Ministry of Health. 

Furthermore, the quality standard is evident throughout the entire 
production process and in the finished product, in the choice of 
material and careful manufacture: high quality solid wood fronts 
and real wood veneers on all visible parts. Competent specialists 
demonstrate their years of skill and experience in the selection 
and combination of materials. Small branch marks and dark 
growth features are as natural on items made of solid wood as 
the slight variations in colour, tiny indentations and cracks, 
and occasional joins. Weathering and the seasons may well cause 
changes in the appearance of solid wood fronts oder the years. 
Selected tree trunks are used for the production of veneer sheets 
– as an aid to orientation, all Gwinner furniture carries the 
new brand emblem Furnier-Echt Holz (real wood veneer).

Further quality features 
_ All drawers run on concealed, ball bearing-supported 

precision pullouts with self-closing mechanism. 
Cushioned full extension pullouts are available at a surcharge.

_ Doors and hinges in sturdy, durable solid metal, designed 
for high loadings and triple-adjustable. 
Doors with comfort closing – cushioned stop as standard.

_ High-quality metal handles.

_ Extremely flat halogen spotlights for cupboard interior lighting,
illuminated glass shelves in display cabinet as an option.

In the context of technical progress this publication may be 
subject to errors as well as colour, material and design changes.

riva : 22_23

01 Winkelglastüren für spannende Einblicke.

02 Schubladen mit Quadro-Teilauszügen und Softschließung.

03 Formschöne Metallgriffe an allen Türen.

04 Stimmungsvoll: beleuchtetes Wandboard.

05 Alles hat seinen Platz: Elektrostaufach.

06 Glaskantenbeleuchtung für die perfekte Inszenierung.

07 Glas-TV-Aufsatz: elegant und zurückhaltend.

WER VIEL VON DER WELT KENNT,WEISS WORAUF ES ANKOMMT.PEOPLE WHO UNDERSTAND THEWORLD KNOW WHAT MATTERS.

05

>  Dank der raffinierten Details von riva kann man sich schon am Sonntagabend auf den Start in die Woche freuen. Denn Form und Funktion helfen dabei,

dass auch ein ganz normaler Wochentag zum besonderen Vergnügen wird. Dazu gehören die liebevoll verzinkten Schubladen und stimmungsvollen 

Beleuchtungssboarde genauso wie die hochwertigen Parsol-Glasscheiben, eingefasst mit bronzefarbenem Eloxal. <

>  Thanks to riva's clever details, you can already start looking forward to the coming week on Sunday evening. That's because form and function help to turn 

a normal weekday into a special pleasure. This includes the charming finger-jointed drawers and atmospheric lighting shelves - as well as the high quality 

Parsol glass panes framed by bronze-coloured anodised coating. <

01 Angled glass doors for exciting insights.

02 Soft-closing drawers with Quadro part-extension runners.

03 Beautifully shaped metal handles on all doors.

04 Atmospheric: illuminated wall shelf.

05 A place for everything: Storage for electronics.

06 Glass edge lighting for the perfect displays.

07 Glass TV shelf: elegant and restrained.

06 07

> High quality materials

> Careful production

> Manufactured by commission

> Softly closing drawers

> Lighting technology

> Made in Baden-Württemberg

ES SIND OFT KLEINIGKEITEN, 

AUF DIE ES ANKOMMT.

IT’S OFTEN THE SMALL THINGS THAT

MAKE A BIG DIFFERENCE.

02 0301

Eiche choco Oak choco

Kernbuche satin Core beech satin

Kernesche satin Core ash satin

Lack grau Lacquer grey

04

CT 125 G Kernbuche satin 125/75/40 cm. 
CT 125 G Core beech satin 125/75/40 cm.

CT 95 G Kernesche 95/95/40 cm. 
CT 95 G Core ash 95/95/40 cm.

CT 125 G Eiche choco 125/75/40 cm. 
CT 125 G Oak choco 125/75/40 cm.

Wenn Sie sich für riva entscheiden, treffen Sie eine Wahl für
Qualität. Und zwar für Qualität als System, für die es auch 
ganz offiziell Brief und Siegel gibt. So ist Gwinner seit Jahren 
Mitglied der Gütegemeinschaft Deutsche Möbel e.V. –
strenge Güte be dingungen, gültige DIN-Normen und Sicher heits -
vorschriften sind also ganz selbstverständlich. Denn mit dem
>Goldenen M< vergibt die DGM ein Zeichen, das nur Möbel 
erhalten, die auf Sicherheit und Gesundheit geprüft wurden.
Laufende Qualitätskontrollen sichern die Einhaltung der 
wohnhygienischen Anforderungen des Bundes gesundheitsamtes.  

Darüber hinaus zeigt sich der Qualitätsanspruch im gesamten
Produktionsprozess und schließlich im fertigen Produkt, bei 
Material-Auswahl und bei sorgfältiger Verarbeitung: hochwertige
Massivholzfronten und Echtholzfurniere für alle sichtbaren 
Korpus teile. Dabei beweisen kompetente Spezialisten bei Auswahl
und Zusammenstellung langjährige Erfahrung und handwerkliches
Feingefühl. Kleinere Astbilder und dunkle Wuchsmerkmale sind
bei den aus massiven Teilstücken zusammengesetzten Fronten
ebenso natur bedingt wie Farbnuancen, kleine Ver tie fungen,
feine Holzrisse oder einzelne Kittstellen. Massivholz fronten können
sich witterungs- und jahreszeitlich bedingt etwas verziehen. 
Für die Herstellung von Furnierblätter werden ausgewählte
Baumstämme verwenden – als Orientierungshilfe tragen alle
Gwinner-Möbel das neue Markenzeichen Furnier-Echt Holz.

Weitere Qualitätsmerkmale
_ Alle Schubkästen laufen auf verdeckten, kugelgelagerten

Präzisionsauszügen mit Selbsteinzug und Dämpfung. 
Vollauszüge sind gegen Aufpreis lieferbar.

_ Türen und Scharniere in stabiler, dauerhafter Ganzmetall- 
ausführung, ausgelegt für hohe Belastungen 
und 3-fach verstellbar, Türen mit Komfortschließung – 
Aufschlag-Dämpfung serienmäßig.

_ Hochwertige Metallgriffe.

_ Extrem flache Halogenstrahler für Schrank-Innenbeleuchtung, 
auf Wunsch beleuchtete Glasböden in Vitrine.

Im Rahmen des technischen Fortschritts sind Irrtum, Farb-,
Material- und Konstruktionsänderungen vorbehalten.
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Gwinner Wohndesign GmbH & Co. KG Hauptstraße 70   D-72285 Pfalzgrafenweiler   Telefon +49 (0) 74 45 183-0   Fax +49 (0) 74 45 183-199   info@gwinner.de   www.gwinner.de

INSPIRATION ZUM AUFTANKEN.
FILL UP ON INSPIRATION.

R I V A


